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Please read these instructions carefully before first use and keep them for future reference. / Leer estas
instrucciones cuidadosamente antes de la primera utilización y guardarlas para referencia futura. /  Il est
recommandé de lire attentivement ce feuillet avant la première utilisation et de le conserver pour référence
future. / Die Gebrauchsanleitung bitte durchlesen und aufbewahren. / Wij raden u aan deze  handleiding
zorgvuldig te lezen en te bewaren voor eventuele raadpleging op een later tijdstip. / Leggere le istruzioni
prima di cominciare ad usare il gioco e conservarle per referenze future. /  Leia as instruções antes do
primeiro uso e guarde-as para futura referência.
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Active Step / Paso activo / Étape active /Aktiver Schritt / Actieve stap / Fase attiva / 
Etapa ativa

Previous step / Etapa precedente / Étape précédente /Vorausgehender Schritt / Vorige stap /
Fase precedente / Etapa anterior

Color chart / Tabla De colores / Charte de couleurs / Farbentafel / Kleurenkaart / Carta dei colori / Tabela de cores
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CAVERN DRAGONST M dwell under ancient ODAKUT M

fortifications. Exploited for mining labor, these powerful creatures
rely on their sense of smell and their fractured Dragon Krystals to “see” in com-
plete darkness./
Los CAVERN DRAGONS viven bajo las antiguas fortificaciones de los ODAKU. Explotados
para trabajar en las minas, estas poderosas criaturas confían en su sentido del olfato y en
sus fracturados cristales de dragón para “ver” en la oscuridad total./Les CAVERN DRAGONS
habitent sous d’anciennes fortifications ODAKU. Utilisés comme main-d’œuvre dans les
mines, ces créatures puissantes se fient à leur odorat et aux Krystals Dragon pour « voir »
dans les ténèbres./CAVERN DRAGONS wohnen unter alten ODAKU-Befestigungen. Diese
mächtigen Kreaturen, die zur Arbeit im Bergbau ausgebeutet werden, benutzen ihren
Geruchssinn und ihre angebrochenen Drachenkristalle, um in vollständiger Finsternis zu
“sehen”./De CAVERN DRAGONS leven onder oude fortificaties van de ODAKU.  Deze
machtige schepsels, die als mijnarbeiders worden ingezet, gebruiken hun reukzintuig en hun
gebroken Drakenkristallen om in het pikdonker te “zien”./I CAVERN DRAGONS abitano sotto
antiche fortificazioni degli ODAKU. Sfruttati per lavori in miniera, queste potenti creature si
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Push and twist
Empuje oscilando

Insérer en tournant
Drücken und drehen
Indrukken en draaien

Premi e gira
Apertar e torcer

Adult assistance may be required.
Puede ser necesaria la ayuda de un adulto.
L'assistance d'un adulte peut être requise.

Hilfe eines Erwachsenen kann erforderlich sein.
De hulp van een volwassene kan nodig zijn.

L’assistenza di un adulto può essere necessaria.
Assistência por um adulto poderá ser necessária.
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With talons as tough as steel, DARKINFERNO uses his enchanted armor to repel most attacks.  Brooding and unpredictable, he developed his fighting tactics while scorching FER-
ROCH warriors on their training missions./Con talones sólidos como el acero, DARKINFERNO usa su armadura encantada para repelar la mayoría de los ataques. Irritable e impredeci-
ble, desarrolló sus tácticas de combate arrasando los guerreros FERROCH durante sus misiones de entrenamiento./Avec ses serres aussi puissantes que de l’acier, DARKINFERNO se

sert de son armure magique pour repousser la plupart des attaques. Songeur et imprévisible, il a perfectionné ses stratégies de combat en incendiant les guerriers FERROCHS
durant leurs missions d’entraînement./Mit seinen stahlharten Krallen benutzt DARKINFERNO seine verzauberte Rüstung, um die meisten Angriffe abzuwehren. Er ist grübelnd

und unberechenbar, und hat seine Kampftaktiken beim Versengen der FERROCH-Krieger während ihrer Trainingseinsätze entwickelt./Met klauwen zo sterk als staal,
gebruikt DARKINFERNO zijn betoverde pantser om de meeste aanvallen af te slaan. Hij is dreigend en onberekenbaar en heeft zijn gevechtstactiek ontwikkeld door

FERROCH 
krijgers op hun oefentochten te schroeien./Con artigli duri come acciaio, DARKINFERNO usa la sua armatura magica per respingere quasi tutti gli attacchi.
Arcigno e imprevedibile, ha raffinato le sue tattiche di lotta accanendosi contro i guerrieri FERROCH durante le loro missioni di addestramento./Com garras duras
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